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Munagen Yxauk, Auapes Keje
dunocodeknit hakynbreT JIFOOITHCKOTO YHUBEPCHTETA

CemaHTHYeCKHE U CHHTAKCHYECKHE 0COOEHHOCTH
rJIaroJioB bati se '00aTbest' U upati (se/si) '"HagesiThCH;
OTBAKMBATHCA' B CJIOBEHCKOM MpPe/JI0KEeHNH

B crarbe nemaercst MONBITKA MPOAHATIM3NPOBATH CHHTAaKCHYECKIE U CEMaHTHYECKHE CBOCTBA
TIIATOJIOB bati se ‘00sAThCs’, upati “HafeaThCs’ U upati se/si ‘OTBaAKUBATHCS C TOUYKU 3PCHUS UX
BO3MOJKHBIX JIOTIOJTHEHHI, NPEXk/IE BCErO BHIPAKEHHBIX IIPUIATOYHBIMH H3bICHUTCIBHBIMU 1
uHuHUTHBaMU. [IpeamonaraeTcsi BHISBUTH TAKKE CEMAaHTHUECKHE M CHHTAKCHUYECKUE YCIIO-
BUsI, ONIpEENsieMble COYETaeMOCTI0 ¥ MOJAIIBHOCTBIO TaHHBIX IJ1aroioB. Ilomeitaemes nath
OTBET Ha BOIPOC, KaK HA BBHIOOP HAKJIOHEHUS B IPEUIOKECHUH C YHOMSHYTBHIMHU TJIarojaMu
BJIMSICT B3aUMOOTHOLICHHUS [IPE/MKATa B INIABHOM IIPEUIOKEHNH U COJICPIKAHUS JOTIOTHEHHS.

Prispevek skusa predstaviti skladenjske in pomenske lastnosti glagolov bati se in upati (se/si) z
vidika njunih zmoznosti predmetnih dopolnil — zlasti stavénih in nedolo¢niskih. Nameravamo
predstaviti tudi pomenske in skladenjske pogoje, ki jih usmerja vezljivost in naklonskost ome-
njenih glagolov. Poskusili bomo odgovoriti, kako na izbiro naklona v povedi z omenjenima
glagoloma vpliva soodnos med mati¢nim povedkom in vsebino dopolnila.

1 Bsenenue

B craThe Jienaercs NoIbITKa ONUcaTh CHHTAKCUYECKHE U CEMAaHTHYECKUE CBOWCTBA
TIIaroJioB bati se ‘00sITbest’ U upati (se/si) ‘HallesIThCs,; OTBAXKUBATHCS’ C TOUKH 3pe-
HUSI ©X BO3MOXHBIX JOTOJHEHUI — TPEKIE BCETO, BRIPAKEHHBIX MPUAATOYHBIMA
H3BSICHUTEIBHBIMH U HHOHHATHBAMH. !

OOBEKTHBIE TPUIATOUHBIC ITPEJUIOKEHUSI, HECOMHEHHO, OTHOCSITCSI K JIOMOJTHE-
HUsIM. B crity 9TOro ux ceMaHTHKa HauboJIee MOJTHO PACKPHIBACT CO/ICPIKAHKE TIpe-
JIUKATA TJIABHOTO TPE/IJIONKEHHUS, YTO YKA3bIBACT HA TECHYIO CBSI3b HJIH B3aHMOBIIHU-
SIHUE JIBYX MPEJUKATOB — OJMH U3 KOTOPBIX BBICTYIAET B [NIABHOM IPEIJIOKECHUH,
JIPYTroil — B IPUTATOYHOM.

! Met 651 XOTenu nobdiarogaputs M. Bennua, E. 10. VBanosy, E. M. Konuukyto, 1. Kp-
BuHY, M. B. Ociona u M. H. Caenko 3a 3aMeuaHust U NPeIOKEHHs 110 YITYUIIEHUIO 9TOM cTa-
TbU. OTBETCTBEHHOCTD 3a OIIMOKY B MHTEPIIPETALMSX U B aHAJIH3€ JISKHUT TOJIBKO Ha aBTOPAX.
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B HacTosimiell ctatbe Mbl IPEANONAraéM MpeICTaBUTh CEMAaHTUYECKHE U CUH-
TaKCUUYECKHE YCIIOBHSI, ONIPEAEIIIEMbIE COUYETAEMOCTHIO M MOIaJIbHOCTBIO TJIar0JI0B
bati se v upati (si/se).’

VX OCHOBHBIE CEMaHTUKO-CHMHTAKCUYECKHE OCOOEHHOCTH OOYCIIOBJIEHBI BO3-
MOXHOCTBIO MJIM HEBO3MOKHOCTBIO IIPHCOEUHATh HH(OUHUTUBHOE JOTIOJIHEHHUE.

[IpupaTounble U3BSCHUTEIbHBIC SBISIOTCS 00A3aTEIbHBIMU CEHTEHIUAIBHBI-
MH aKTaHTaMHu, T. €. 0053aTeIbHBIMH JOTIOTHEHUSIMU, B OCHOBHOM, TJ1aroJIoB TOBO-
PEHMS U MBIIUIEHUS B IVIABHOM IPEUIOKEHUH, KOTOPBIE PEAIN3YIOT CBOU IIPaBbIe
(0OBEeKTHBIC) AKTaHTBl NPEUMYIIECTBEHHO NPHIATOYHBIMU H3bSICHUTEIBHBIMU.
bnaronapst Beicokoi HH()OPMATUBHOM 3HAYUMOCTH OOBEKTHBIE TPUIATOUHBIC TIPH-
06pPETaIOT BHICOKYI0 KOMMYHHKATHBHYIO pob (Durovié 1959: 162).

B cnaBsHCKHX SI3bIKaX B CJIOXHBIX IPEATIOKEHUAX C TIPUAATOYHBIMH N3BSICHH-
TETBHBIMH BBIOOp CO03a 9acTO OOYCJIOBJIEH 3HAUYECHHEM CKa3yeMOro B TIIABHOM
MPENTIOKEHUN.

(1) pyc. 51 ObI XOTEN, YTOOBI MBI €1IIE Pa3 BCTPETUIIHCH.

cioB. Rad bi, da se Se enkrat sre¢ava / Rad bi, da bi se Se enkrat srecala (COND).3
(2) pyc. S 3Ha10, YTO MBI BCTPETHMCH.

ciioB. Vem, da se bova srecala.

(IND) *

B cnoBeHcKOM sI3BIKE IIpHU 1J1arojax roBOpECHUsI, MBIIIJICHUA U3BSICHUTEIHHO-00D-
€KTHBIC IPUAATOYHOEC Yallle BCETO BBOAUTCA COHO30M da:

(3) cnos. Ve, da je (np, t0 nemogoce.

pyc. OH 3HaeT, 4TO 3TO HEBO3MOKHO.
(4) croB. Pravi, da je to nemogoce.

pyc. OH TOBOPHT, YTO 3TO HEBO3MOXKHO.

2 ABTOpBI TIPUACPKUBAIOTCS MHEHUSI, YTO MEXAY upati si ¥ upati se B COBPEMEHHOM
JIMTEPATypPHOM CJIIOBEHCKOM SI3BIKE HET CEMaHTHYECKHX pasnuuuil. [IpenmymiecTBeHHOE
HCIIOJIb30BaHHEe MOP(EMBI Se WIH i 3aBUCHT OT OCOOCHHOCTEH KOHKPETHOT'O CIOBEHCKO-
ro JuajekTa. Bo3MOXXHOCTh BAPHATHBHOTO HUCIIOJIBb30BAHMS se U §i BO3HUKIIA Oiarojaps ux
CEMaHTHYECKO# OITyCTONICHHOCTH: B IAHHOM CITydae y MOpdeM si i se HeT COOCTBEHHO BO3-
BPATHOTO 3HAYCHHSI.

* B CJIOBCHCKOM BapHaHTBI C HACT. BP. MHANKATUBA (da se srecava) U cocaaratebHbIM Ha-
kJIoHeHHueM (da bi se srecala) nmeroT oueHb OsM3Koe 3HaYeHne. Eciu npeanoxenne BeIpaskaeTr
BOXJIUBYIO IIPOCKOY, Yallle NCIIONB3YETCsI COCIaraTelbHOE HAKIIOHEHHE.
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Br100p HakIOHEHHUs B TOJMMHEHHOM NPEIOKEHUN B CIIOBEHCKOM SI3BIKE 3aBUCHT
OT BBIOPAHHOT'O IJIar0JbHOTO 3HAYCHUS B TNIABHOM TNPEIJIOKECHUH, @ YaCTO TaKXKe
OT OTHOIIICHHUSI TOBOPSIILIETO K COJIEPIKAHUIO M, KaK Oy/IeT MOKa3aHo JaJbIIe, OT ero
SMOIMOHAIBLHOW OLIEHKHU CO/ICPIKAHMSL.

(5) cnoB. Ve, da bi bilo (conp) 10 nemogoce. (da + cocnaraTebHOS HAKTOHCHHE,
BBIPAXKAIOIIEE UPPEATTLHOCTD)
pyc. OH 3HaeT, 4TO 3TO OBUIO OBI HEBO3MOXKHO.

(6) cmos. Rekel je, (da) naj naredimo (NDy VSS5 kar je mogoce. (coro3 (da) naj xa-
paKTepeH JUisl TOMOJHEHHUI TIPH TJIaroiax MaHUITYJISIHN)
pyc. OH cka3al, YTo6bI MbI CICTIAIH BCE BO3MOXKHOE.

CI0XHBIE TTPEUIOKEHUS C N3BSICHUTEIbHO-00BEKTHBIMH MTPUIATOYHBIMU U TJIaB-
HBIM IIPEAJIOKEHHEM C TiarosiaMu bati se W upati CBUIETENIBCTBYIOT O B3aUMHOM
CEMaHTUYECKOM OTHOIIEHHH MEXKIY TJIaBHBIM U MPUAATOYHBIM MPEI0KEHUSIMHU.
[ombITaemMcst OTBETUTH Ha BONPOC, KaK Ha BHIOOP HAKJIOHEHUS NPEIUKATOB CIIO0XK-
HOTO TPEJUIOKEHUS! BIMSIOT B3aMMOOTHOUIEHUS MEXIY CKa3yeMbIM B TIJIABHOM
MIPEUIOKEHUH U COIEPKaHIEM PUAATOYHOTO TPEATIOKEHHUS.

2. O MHOro()yHKIHMOHAJIBLHOM co103e da (4T0)

Jlyist 3anajiHO-F0KHOCIABSIHCKUX SI3BIKOB XapaKTEPHO OYCHb HIMPOKOE HCIIOJIb-
30BaHUE CO¥03a da (¥mo), KOTOPBIH MOXKET BBOJUTH Pa3HBIC TUIIBI MPHUIATOUYHBIX
MPEUTOKEHHI U KOTOPBIN TTO3UIMOHHO UCIIOJIb3YETCS B HaYalle 3aBUCUMOTO PE/I-
noxeHus.* B cIIOBEHCKOM sI3bIKE COF03 da TPe/ICKa3bIBaeT aKTAHTHYIO poib. B mpu-
JATOYHOM TPEIIOKEHHUHN 38 HUM BCET/Ia CIeAyeT JIndHas opma riarona.

B 3THX ciydasx 3TO 3HAYUT TAKXKe, YTO B CIIOBEHCKOM BO3MOYKHOCTE HCITOJb-
30BaHUS] HHPUHUTHBA B POJIH OOBEKTHOTO aKTAHTA OYEHb OTPaHUYCHA.

4 Mcrionb30BaHue CIOBEHCKOTO COK03a da (4mo) MO3UIMOHHO OTIIMYAETCS, HA[PUMED, OT
0OrapCKUX MPEUIOKEHUN ¢ COr030M Oa (umo). B GONBIIMHCTBE OOMTapCKUX MPEITOKCHHIMA
C COCTaBHBIMH COI03aMH (Makap Oda, 0a e 6u O0a) MPOUCXOAUT pa3/ielieHUue NMEepBOH YacTh
(maxap, 0a me 6u) 1 COOCTBEHHO COI03a Od, KOTOPBIN BCET/a CTOUT HEMOCPEIACTBEHHO TIepe.
npeauKaToM. Mex 1y mepBoii 4acTbi0 1 COOCTBEHHO COI030M Od B OOITapCKOM SI3bIKE CTABATCSA
KJINTHKH, OTPULIATEIbHBIC YaCTHIIBI, JOTHUECKOe MO/UIeKallee, aKIEHTHPYEeMbIe JIOTIOTHEHUS]
n yactuip! (MBanoBa, ['pagunaposa 2015: 253, 254). B ciioBeHCKOM (Tak e, Kak M B XOpBaT-
CKOM H cepOCKOM) 00513aTeTbHOCTh KOHTAKTHOCTH Od C TJIar0JIOM OTCYTCTBYET.
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(7) cnos. Bilo je mrzlo, da se je ves tresel. (mpeayioxxeHne ¢ cor030M da BBOIMT
00CTOSTENBECTBEHHOE MPUIATOYHOE CIICACTBUS)®
pyc. bbio X0710HO, Tak 4TO OH BECh JPOXKAIL.

(8) cnoB. Poklical ga je, da bi mu povedal dobro novico./ Da bi mu povedal dobro
novico, ga je poklical. (mpemnoskeHue ¢ cor030M da BBOJUT 00CTOSTEILCTBEH-
HOE MPUAATOTHOE TIEITH)
pyc. OH O3BOHMII €My, YTOOBI paccKa3aTh XOPOLIYIO HOBOCTb.

(9) cuos. (To,)da[...]/ Da ga ne poslusa, ni samo grdo, ampak preprosto ni prav.
(IpeasIoAxKEHUe C COI030M da BBOIUT U3bACHUTEIILHO-CYOBEKTHOE, T. €. IOJLIe-
YKaIrHoe TPUIATOTHOE)
pyc. To, 4TO OH €ro He CIIyIIaeT, He TOJBKO II0X0, HO U MPOCTO HEMPABHUIIBHO.

(10) croB. Vsi so vedeli, da ga ne bo vec nazaj. (mpeanioxxeHne ¢ Cor30M da BBOIAHUT
U3bSICHUTENBbHO-00bEKTHOE IPUIATOUHOE)
pyc. Bce 3Hanu, 4to oH yxe He BepHETCs.

CrnenyeT ynoMsHYTh MHTEPECHOE PasziMyHMe MOAJIEKAIIHBIX M OOBEKTHBIX IMPH-
JATOYHBIX, CBSI3aHHOE C aKTyaJbHBIM WICHEHHEM HpemtokeHus. Iloanexaininere
MIPUAATOYHBIE U3bSICHUTEIBHBIC B CIIOBEHCKOM SI3bIKE YacCTO BBIIOJIHAIOT OTIIPAB-
HYIO pOJIb (membl) B CIONKHOM MPEJIONKEHUH: 9TO 3HAYUT, YTO M aKTyaJbHOE
WIEHEHNE TOAYMHIETCS OCHOBHOMY NpeankatuBHoMy oTHomeHuo (SVO). Kak
MOKa3bIBAET MpHUMeEp (9), MoAsIeKaIIHbIe TTPUIATOYHBIE C COI030M da (YTO) MOTYT
WCIOJIb30BATHCS B HAYAIBHOW MO3HUIUH Jake 0e3 OTHOCHUTETLHOTO MECTONMEHHS
to (mo), B OTIINYNE OT PyCCKOTO SI3bIKa, TJI€ TAaKOe YITOTpeOIeHNne UMEET 3HAUUTEIb-
HBIE OTPaHUYCHHSL.

Ecnu mojyrexxaniHoe npuaaToyHOe HaXOAUTCS B TIO3UIIMH TEMBbI, HCIIOJIb30Ba-
HUE coro3a da 00513aTeNbHO:

(11) *Ga ne poslusa, ni samo grdo, ampak preprosto ni prav.
(12) *Preprosto ni prav, ga ne poslusa.

OOBEKTHBIC IPUIATOYHBIE COOTBETCTBYIOT TUIIHYHOMY aKTyaJIbHOMY YICHEHUIO —
3aHUMAIOT MECTO W HAIIOJHEHHE peMbl. B ciydae ¢ 0OBEKTHBIMU IPUIATOYHBIMH
IIepeXOo MPSIMON PeUr B MPUAATOUHYIO KIIay3y CIOKHONOJYUHEHHOTO MPEIIIONKE-
HUS1 0(hOPMIISIETCSI COI030M da, KOTOPBIH, B OTIMYHNE OT MOJUIEKAIHOTO TIPUIATOY-
HOT0, MOKET OITyCKaThCs:

> O TOM, YTO pedb WJCT O MPUAATOYHOM CO 3HAUCHHEM CIIEJICTBUS, CBU/ICTEIICTBYET TO,
4TO da MOXXHO 3aMEHUTH COI030M zato (pyc. HoImomy).
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(13) coB. Vsi so mislili, da ga ne bo ve¢ nazaj. € *Vsi so mislili, ga ne bo ve¢ nazaj
& Vsi so mislili: ne bo ga veé nazaj.®
pyc. Bee mymainu, 4to oH yke He BepHeTcs. €< Bce mymanu: oH yKe He BEpHETCSI.

[To moBoy crieruduK UCIOIB30BAHUS COI03a dd B CIIOBEHCKUX OOBEKTHBIX TPH-
JATOYHBIX, CIEIyeT MMOIYePKHYTh, YTO, B OTIIMYUE OT IPYTUX CIABSIHCKUX S3BIKOB
(HanpuMep, PyCcCKOro, YEHICKOTo U OOJTapcKoro), B CIOBEHCKOM HET 0coboro co-
1033, KOTOPBIA ObI BBOJMJI MPUAATOYHBIC NIPH NPEIUKATaX KEIaHHUsS WU [TOBEIe-
HUsL. B pycckom, denckoM u 60JIrapckoM ONTIO3UINS MEXTY (aKTHUBHOCTBIO U He-
(haKTUBHOCTHIO BBOAMMOM MPEIUKAIINN OOBIYHO BBIPAXKAETCSI OMITO3UINEN COI030B
(pyc. umo, uett. zZe, O0NT. ue — (PaKTUBHOCTH VS. PyC. umoobwl, 9ett. aby, 00IT. da
— He(aKTUBHOCTB TIPH MPEJAUKATAX KEJTAHUS U TIOBEJICHUS).

Tak, Ipu MpeMKaTax >KellaHusl B CJIOBEHCKOM HCIONB3YeTCs COH3 da Kak B
H3BSIBUTEIILHOM, TaK U B COCTIAraTeIbHOM HAKIIOHEHHUSX, B TO BPEMsI KaK B PyCCKOM
M YelICKOM HEOOXOIUMO HCIOIh30BaTh OCOOBIH COH03 ¢ HHPUHUTUBOM WK (op-
MO coclaraTeIbHOro HaKJIOHEHHS.

(14) cnoB. Zelim si, da ti vse uspe (IND
N (D
uspelo (conp) Pravocasno narediti.
pyc. XKemaro, 4To0bI TeOC yIAIOCH BCE CICIATh BOBPEMSI.
yemr. Preji ti, abys vSechno stihl udélat vcas.

, pravocasno narediti./ Zelim si, da bi ti vse

3 CeMaHTHKO-CHHTaKCH4YeCKHe 0COOCHHOCTH IJIaroJioB bati se u upati

PaccmarpuBaembie THaroiiel, B OTJIMYHE OT MOJAIBHBIX zeleti “kxenatw', hoteti
'XOTeTh', Bcerja mojaHo3HayHbl. O0a OTHOCSITCS K TOW TpYMIIE TJIarojioB, KOTOpPbIE
Yale BCero MPHCOSANHSIOT U3bSICHUTEIbHO-00beKTHBIE IPHIATOYHBIE.

[pexxae yem nepelTy K aHaJIHU3y CIy4aeB YHOTpeOIeHUs ¢ 00bEKTHBIMHU TPH-
JATOYHBIMH, CIIEIyeT OTMETHTh HEKOTOpPBhIE CEMaHTHYECKHE M KaTerophajbHbIC
0COOCHHOCTH YIOMSHYTBIX TJIarojIoB, IPEKIE BCET0 B OTHOLICHUH HCIIOIBb30BaAHUS
KaTeropuu BH/IA, & TAK)KE B COUETAEMOCTH ¥ MOJIAJIGHOCTH.

O06a riarosia TECHO CBSI3aHBI C 00JIACTHIO «CyOBEKTHBHOM MomansHOCTIY (ITa-
nydeBa 2016) u BBIpaXaloT CTpax MM HAAEKAy TOBOPSIIETO, KOTOPBIM MOXET B

¢ TIpuBeACHHBINA MPUMEp PA3IMYUs MECTa JIMYHOTO MECTOMMEHHUs B 0OBEKTHOM HpHa-
TOYHOM U IPSMOH pedH CBUAETENILCTBYET O IePeceUeHUH 3aKPEIUICHHOTO MOpsAKa CcIeI0Ba-
HUS! KIIUTUK C aKTyaJbHBIM YJICHCHUEM.

7 B MOXOXHX NpHMepax JCeHCTBHE, BBIPAKCHHOE HHIAWKATHBOM HACTOSIIETO BPEMEHH
WU COCTIAraTeIbHBIM HAKIOHEHHEM B MPHIATOYHOM MPEI0KEHNN, IMEET UPPEaTbHOE 3Ha-
YEeHUE U 03HAYaeT XKeJaHue, YToO0bl CUTYaIHsl BO3HUKJIA [10CJIe MOMEHTA peyH.
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IIPEUIOKEHUH BBICTYIIATh MOJUIEKAIUM, UM €r0 OTHOLIEHHUE K U3bICHEHHIO, BbI-
PaKeHHOMY Yallle BCEro 0ObEKTHBIM IIPHIATOYHBIM, HO 3TO MOXKET OBITh U JI0II0JI-
HEHHE B IIPOCTOM IPEJIOKEHHH.

JlononHeHne Wi U3BbICHUTENFHO-00BEKTHOE MPUAATOYHOE MIPU 3TUX IJ1aro-
JIax PacKpbIBaeT CyTh JKeNaHUS CyObeKTa B NPEIIOKEHHH, HO KaK pa3 B BBIpaxe-
HUM KEJIaHUs TJ1arojbl CEMaHTHUECKH IPOTHUBOIIOJIOKHBI; €CJIN MIPY TJIaroie upati
00BEKTHOE MTPUAATOYHOE BBOAUT HH(DOPMALIUIO O TOM, YETO TOBOPSILHUI U CYO'b-
eKT OXKHIACT, TO IIPH TIaroie bati se colepkaHre 00 bEKTHOTO IPUAATOYHOTO OTIH-
CBIBAET CHTYAIIUIO, KOTOPAsL, C TOUKH 3PEHHs CyObEKTa, SIBISCTCS HeXKenaTenpHa:®

(15) cioB. Upam, da bom prisel pravo¢asno. (Kemanue + = Zelim si, da bi prisel
pravocasno.)
pyc. Hagerocn, uto npuny Bospems. (JKenanue + = 51 xody npuiiTu BoBpeMs)
(16) cioB. Bojim se, da ne bi zamudil. (Kenauue — = Zelim si, da ne bi zamudil.)
pyc. Borocn, kak Obl He ono3ats. (XKenanue — = S xouy He 01M031aTh)

3HaueHue riarona bati se Kak pa3 M3-3a €ro MHIEPEHTHOH 'OTpULATEIHHOCTH'
MOXKHO PA3JIOKUTh HAa “KelIaTh/HaAeAThCs, YTO YTO-TO HE MIPOHM30MIET', a ¢ riaro-
JIOM uUpati 3TO HEBO3MOXHO; B TO JK€ BpeMs 3TOT (DaKT MOATBEPKIAET, YTO TIIarol
bati se cemanTmueckn mmpe, 4eM upati. Ilociequuii BXOAUT B KPYyT 3HAUYEHHUH
riarosa bati se, Ipu 3ToM 00paTHOE HEBO3MOKHO.

I[To sToit npuunHe, Kak OyAeT MOKa3aHO HWXKE, IIPH Tiaroje bati se BO3ZMOXKHO
(haxyIpTaTUBHOE TUICOHACTHYECKOE OTPUIIAHKE (CM. YacTh J).

B T0 Bpemst kak MCXOIHOE 3HAYEHHE TJIaroya upati — 'HafesThCsl Ha YTo-mnoo,
paccUMThIBaTh Ha YTO-TN00, OKUIATH Yero-JIM00', BO3BPATHBII TI1aro upati se/si nme-
€T COBEPIICHHO JPYroe 3HaueHne. DTOT IJIaroll He BEIpayKaeT CyOEeKTHBHOE YKeTaHHe
CyOBeKTa, a CKOpee BBICTYIAET B POJIM MOAAIBHOTO TJIAroja TUIa smeti, KOTOPYIO B
CJIOBEHCKOM $I3BIKE MOYKHO IPOJIEMOHCTPHUPOBATE HA CIICYIOIIHX [10/{3HAYCHHUSX:”

// TOBOPSIIIIUIT OLIEHUBAET, UMEETCS JIN Y CyOBEKTa MPEJIIOKEHUS JJOCTATOUHO
CMEJIOCTH ¥ TOTOBHOCTH CZEJaTh YTO-TO HEOOBIYHOE, HEIPUBBIYHOE!

(17) cnoB. Predstavljaj si, moj dedek si upa preplavati zaliv.
pyc. Ipencrass cede, MOU JeylIKa HACTOJILKO CMEJIbIi, 4TO MOXKET Tepe-
IJTBITH 3aJIHB.

8 Takum 06pa3oM, CIOBEHCKHUI I1aros bati se OTHOCUTCS K IPYIIIE TJIArojI0B OMACECHMUsI
C alpeXEeHCHBHBIM 3HAUCHUEM, KOTOPBIE «BBIPAXKAIOT OITACEHHE FOBOPSIIETO 0 MTOBOY BO3-
MOXKHOCTH HACTYIUICHHSI HEKENIaTeNIbHOM, ¢ ero TOUKH 3peHusi, curyarnm» (Ilmynrsa 2004:
17). O cuHTaKCHYEeCKUX 0COOEHHOCTSX MPHUIATOYHBIX MU Tiaroie bati se mucan . W, o1-
HECIIHH 3TOT IJ1aroi K «riaroyam oTpuuasusy» (cp. llc 2012).

? CIIOB. TJ1aroJ1 upati Si IBISIETCS, O-BUIMMOMY, KaJIbKOI C HEMELIKOTO Sich trauen, npu
9TOM BHYTpPEHHIS )opMa 000MX IIIarosoB — «1o0BepsTh cede» (M. CHOM, TMaHOE coOOIIeHH E).
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// TOBOPALIMI MOKET TaKkKe IPOBEPSITH, TOTOB U CIIOCOOEH JI CyOBEKT MpeuIokKe-
HUS CIeNaTh YTO-TO HEOOBIYHOE!

(18) crnoB. Ali si upas skociti v mrzlo vodo?
pyc. Thl pUCKHENIb MTPLITHYTH B XOJIOAHYIO BOIY?

// TOBOPSIINI BBIpa)KaeT HEraTUBHOE OTHOLICHHE K CyOBEKTY IPEIUIOKEHHUS, KOTO-
PBIi HApYHIWI KaKyI0-TO YCTAHOBIECHHYIO HOPMY:

(19) citoB. Moj sosed si upa ozmerjati vsakega mimoidoc¢ega (TOBOPSIIIIM 3TO OIIe-
HUBACTCS KaK HApYIICHUE HOPMBI).
pyc. MoeMy cocely XBaTaeT HarJI0CTH Ha0paTh Ha JTr000ro mpoxoxero (Moit
cocell 0CMeIMBAETCsl HA0paTh Ha JIF0OOTO MPOX0XKETO).

CeMaHTHYECKOE pa3IMuue II1aroiioB upati 'HajaesThes' U upati si/se '0TBaKUBATh-
cs, OCMeINBAThCA' BBIpaXkaeTcs U Ha CHHTaKcUueckoM ypoBHe. Upati 'HafesThb-
csl', KaKk MpaBHIIO, COYETACTCS C U3BSICHUTENbHO-00bEKTHBIMU IPHIATOYHBIMH, &
upati si/se '0TBOKUBATHCS, OCMEIHUBATHCS', OOBIYHO — C MH(QUHUTUBOM B POJIH
JIOTIOJTHEHUS:

(20) co. Upam, da bova pravocasno prispela na letalisce.
pyc. 51 HaewCh, YTO MbI BOBpeMsl 100epEMCs 10 adporiopTa.
(21) cnos. Upa si/se objavljati neresnice.
pyc. EMy XxBaTaTaeT HarJiocT my0JIMKOBaTh OTKPOBEHHYFO JIOXKb.

Upati si/se BcTynaeT B aHTOHUMHYECKHUE OTHOLICHHS C IJ1aroyioM bati se ¢ uHGU-
HUTHBOM.

(22) cnog. Boji se zaceti pogovor.= Ne upa si zaceti pogovora.

pyc. On 6ontest HauaTh pa3roBop. = OH HE OCMeINBaeTCsl HauaTh Pa3roBop.
(23) cnoB. Upa si krsiti zakon = Ne boji se krsiti zakona.

pyc. OH ocMenuBaeTcsl HapymaTh 3akoH = OH He OOUTCHA HAPYIIATh 3aKOH.

B HCKOTOPBIX NPpUMEPAX 3HAYCHUEC CTATUBHOI'O TJIaroJja bati se MOXHO TIOHSATH KaK
Om3K0e K COBCPHICHHOMY BUY, IIOCKOJIBKY OH 0003HaYaeT BHEITHIOO orpaHuvc-
HOCTb COCTOSAHHA 3a KOpOTKI/Iﬁ IMPOMEIKYTOK BPpECMECHU

(24) cnoB. V tistem trenutku se je bal to povedati.
pyc. B ToT MOMeHT oH 00s151¢s 3TO CKa3aTh.
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VY rnaronoB upati v upati si/se HET BUIOBOI Mapbl, OHU OTHOCATCS K TPYIIIIE OJI-
HOBHJIOBBIX MOJIAJIBHBIX TJIAr0JIOB HecoBepiIcHHOTO Buaa (imperfectiva tantum),'”
BHIOBAsS OIIO3HUIIHS KOTOPBIX MMOCTEMIEHHO BBIPOXKIACTCS B OE3BUIOBOCTb.

upati (HajesITbes):

(25) cnoB. Ko ga je zagledal, je upal, da mu bo vrnil denar. (3Ha4eHue coBepuIcH-
HOTO BHJIa)
pyc. Korza oH ero yBujen, ToO HOHagesJICS, YTO TOT BEPHET €My JICHBI'H.

(26) cioB. Zaéeli smo upati na boljse. Ze dolgo upam na bolje. (THIIOBbIE IPEMEPEI
3HAYCHHSI HECOBEPIIICHHOTO BH/IA TIPH (ha30BbIX TI1AroiaX MM HAPEYHOM COUe-
TaHuU ze dolgo (yoice 0agHo))
pyc. Mbl Hadain HaJleAThCsl Ha Jiydinee. YiKe JaBHO HAIelCh Ha JIydilee.

upati si (ocMenuBaTbCs):

(27) cnoB. Kar naprej si upa ugovarjati. (3HaueHre HECOBEPIICHHOTO BUA MTPU Ha-
pednu, 0003HAYAIOIIEM TOBTOPSIEMOCTD JICHCTBHSI)
pyc. Y HEero XxBaTaeT CMeJOCTH [TOCTOSIHHO BO3PaXKaTh.

(28) cnoB. Od tu si je vceraj upal skocCiti. (3HaueHHE COBEPILICHHOTO BH/IA)
pyc. OH BYepa PpUCKHYJI OTCIOJIa IIPBITHYTh.

3.1 IlepexoaHOCTh OOOMX TJIATOJIOB JOIOJIHUTEILHO BBIPAKACTCS IMPEJIOTAMH.
['narou bati se BBICTYIIACT B JIBYX BapUaHTaX: BO-IIEPBbIX, B 3HAYCHUH 'UCTIHITHIBATD
cTpax' HEMOCPEICTBEHHO ¢ 00 BEKTOM-Kay3aTOpOM B (hOpME POUTEIILHOTO MaIexKa
— bati se ¢esa (00ATHCS YETO):

(29) cioB. Bojim se smrti, mack, nesrece.
pyc. 5 6oroch cMepTH, KOIIEK, HECUACTHOTO CITydast.

Bo-BTOpBIX, B COUETAHNU C BUHUTEIIBHBIM C TIpeIioroM bati se za koga/kaj (6osimb-
€51 3a K020/umo), ¥ UMeeT DoJIee 1eNIeBoe 3HaUeHHEe '0eCITOKOUThCS 0/3a';

(30) cioB. Bojim se za sreCo otrok. = Skrbi me sreca otrok.
pyc. = 5 6010¢h 3a cuacTthe (Cynp0y) mereit = MeHs BOTHYeT cuacThe (Cyap0a)
JIETEH.

10.Cp. (Toporisi¢ 2004: 350) u (Zele 2011: 26), rae 9Tu r1aroiisl, Kak KMEIOIIHE MOIAb-
HOE 3HAuYCHHUE, KaKk U morati (6bimb 0ondicer), moci (mouv), utegniti (ycnems, cmousw), smeti
(cmemb), pacCMaTPUBAINCH Kak abCOJIFOTHO HECOBEPIIIEHHBIE U KaK CIIEACTBUE — OE3BUIOBLIE.
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I'naron upati (nadesimovcs) B 3HAYEHUH '0XKMIATh, XKEJIATh' UCIOJIB3YeTCs Kak Iie-
PEeXOAHBIH ¢ 00BEKTOM (IO OOJIbIIEH YacTH HEOAYLIEBICHHBIM) B BHHUTEIHHOM
najiexe ¢ IPeoroM na kaj (ha wmo) n PyHKIMOHUPYET KaK eJIEBOM:

(31) coB. Upam na boljse ¢ase/ na pomo¢/ na podporo.
pyc. S Hajeroch Ha Ty4Ire BpeMeHa/ Ha MOMOLIb/ Ha MOIJIEPIKKY.

Y BO3BpaTHOrO Taroyia upati si/se (ocmenusamscs) MECTo 00bEKTa OJIOKHUPOBaA-
HO CEMaHTHYECKH ITyCTO# BO3BpaTHO Mopdemoii se/si.!! Takum 06pa3om, riaro-
Ny upati si/se pacnonaraeT JIMIIb BO3MOXXHOCTBIO IPUCOCITUHEHHS JIOTIOJTHEHUSI B
¢dbopMe HHPUHUTHBA, OH HE MOXET COYECTAThCS C MMCHHBIMHU JIOTIOJIHCHUSIMH HJTH
MPUAATOYHBIMH MTPEIT0KESHUSIMHU.

(32) cioB. Upam si vprasati. (OcMenroch CIIpOCHTB)
*Upam si vprasanje. (0JJOKMpPOBaHHOE UIMEHHOE JIOTIOJIHEHHE)
*Upam si, da bi vprasal.

4. lono;tHeHusi B ¢oopmMe MHPUHUTHBA

I/IHQJI/IHI/ITI/IBHLIC JIOIIOJTHEHUS C TOYKH 3PCHUA LEJTIOCTHOCTH COO6IIIGHI/I$I SABJISIIOT-
CA HpOMC)KyTO‘-IHOﬁ CTYIICHBIO MECXKY OOIIOJTHEHUAMU B (1)0pM€ ONpuaaToOvYHOro nu
UMCHHBIMHA NOITOJTHCHUSAMMU.

a) Boji se, da bi/bo/je njena macka padla. (On/ona 6outest, 4To ee KOT ynaaer/
yraji) = JOMOJHeHHe B (hopMe MPHUIATOYHOTO ¢ BAPUATHBHBIM HCIIOJIH30Ba-
HHEM JINYHBIX TNIArojibHBIX (opMm,'? Gnarogaps yeMy OHO Oosiee KOHKPETHO U
UHPOPMATUBHO;

b) Baoji se pasti. (On/oHa Goutest ynactb) = HHOUHUTUBHOE JIOTIOJIHEHHE, CPE/I-
HUU YPOBEHH a0CTPAKTHOCTH;

c) Boji se padca. (On/ona 6outes nagenus) (= Ima strah pred padcem (Y nero/
Hee CTpax MajieHns)). = IMEHHOE JIOTIOIHEHUE ¢ HanboJsee abCcTPakTHBIM 000-
3HAYCHHEM JICHCTBHS, BEIPQKEHHBIM OTIJIArOJIbHBIM CYIIECTBUTEIHHBIM.

' TIooOHBIM IPHUMEPOM SIBIISICTCSL TAKXKE TIAron drzniti si/se (Oep3Hyms), B OTIHYHE,
CKaXkeM, oT riarouna dovoliti si (nozeonums cebe), y KoToporo Mophema si CoXpaHsieT MeCTOH-
MEHHOE 3Ha4YeHue (si 3HAUUT sebi (cebe)).

120 ceMaHTHUYECKHX Pa3IMYUsIX 3@ CUCT PA3HbIX KOMOWHAINIT HAKIIOHCHHIT H BPEMCH CM.
HIDKE B 4aCTH O JIOTIOJHEHUSX B ()OpME NPHUIATOUHBIX.
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Hcnonb3oBanre MHGUHATHBHOTO JAOTOJIHEHH, KaK Mbl YBUJIMM B JlaJIbHEHIIEM, 3aBU-
CHT KaK OT COOTHOILICHHS My JBYMS IpeuKaTaMy (KOOKYpPEHLIMHN), TAK U OT Kope-
(epeHImu CyObeKTOB TJIABHOTO M MOJYMHEHHOTO npemiokenuit (Grickat 2004: §3).
WH(pUHUTHBHBIE AOTIOIHEHHUS 110 CPABHEHHUIO C JOMOTHEHUAMHU B BUZE IPUIATOYHBIX
NPEeJIOKEHUH PacKpPBIBAIOT COAEpP)KaHHE JOIMOJIHEHUS ropa3no Oosee aOCTpakTHO.
Coueranue riarojia ¢ UHOHHATHBOM JEMOHCTPHPYET OTUETIMBOE Pa3/ie/icHHe TpaM-
MAaTHYECKUX CBOICTB MEX/Iy TJIABHBIM IPEAUKATOM (bati se, upati) 1 MHOUHATHBHBIM
nonoiHeHreM. [Ipeqykar B TIIaBHOM NPEIIOKEHHH SIBISIETCS HOCUTENIEM KaTeropHu
BPEMEHH 1 HAKJIOHSHUS, & THQUHUTHBHOE JIOTIOJTHEHHE BBIPaXKaeT BH] M BAJICHTHOCTb.

MojansHblil KOMIOHEHT KaK Tjiarojia bati se, Tak W Taarojia upati se/si spko
MIPOSIBIISIETCS] B UCIIONIb30BAHUU C HEMOJAIEHBIMH HH(OUHUTUBAMH, KOTOPBIE JIUITh
Ha3bIBAIOT JOMOIHHUTEILHOE N3bSICHECHHE.

(33) cioB. Novinar se boji vprasati politika.
pyc. XypHanuct 60UTCSA CIPOCUTH MOTUTHKA.
(34) cnoB. Novinar si (ne) upa vprasati politika.
pyc. XKypHanucT (He) ocMeTuBaeTCsi CIIPOCUTH MOJIMTHKA.

B o0oux mpumMepax ynotpedaeHus HHPUHUTHBHOTO JTOTIOJTHEHUS IPOSIBIISIETCS He-
00X0aMMOCTh KOpe(hepeHTHOCTH CYyOBEKTOB, T. €. HKCIEpPUEHIIEpa — MPU MPEIH-
Karax CTpaxa B TJIaBHOM NPEIJIOKEHNH, C CyOBEKTOM JIEHCTBHS, 0003HAYEHHOTO
uHGUHUTHBOM.

4.1 Ananus bati se ¢ nonoiHeHueM B popMe HH(PHUHUTHBA

BosankaeT Bompoc, KOTraa MpH OJHOM M TOM KE TTOJICKAIIEM MOXKET HCITOJb-
30BaThCs MHOUHUTHUB, HAtp., Bojim se vprasati, Bojim se zaplavati. CMbIcTIOBOT
BBIOOP WHOUHUTHBOB CEMAHTHUCCKH JUKTYCT TJIAroJ bati se, U3bSICHCHHUE CIICIIH-
¢unmpyer HHOUHUTHB, 00BEIMHSIS COOOIICHNE B EMHOE EJI0E.

[TocmoTpuMm, Kak HHOUHUTHB KOHKPETH3UPYET COJECPIKaHNE MaTPUIHOTO MPEITH-
KaTa C IMOMOIIIBIO BUIOBOTO NPOTHBOIIOCTaBNIeHNs. CIIOBEHCKUI U PYCCKUIT MaTtepHa
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB CBHJICTEIILCTBYET, YTO B O0OMX SI3BIKAX IMpH riarosie bati se (6o-
SIMbCst) Yalle BCero MCIoJb3YTCsl MH(QUHUTHBBI TJIAr0JI0B COBEPILIEHHOTO BU/IA.

13 Jlnst coyerannii ¢ MHGUHUTHBHBIM JIOMIOJIHEHHEM B CJIOBEHCKOM SI3bIKE 9TO HE BCET/a
BEPHO, HAIp., IpU riaroiax Bocupustus: Slisal je pticke peti (On cnviwman, kak nowom nmuy-
ku). Videl je ajdo cveteti (On suoen, kax yeemem epeuuxa). CieJfyeT ynoMsHyTb, YTO PYCCKHM
[JIArOJIGHBIM COYETAHUSM C TJIArOJaMH JIEKCHKO-CEMaHTHUeCKOW TPYIIbI «IMOChUIaThy (E2o
omnpaguiu Kynums 2azemy) COOTBETCTBYIOT CJIOBEHCKHE COYSTaHMUs TMIHON (OpMBI rarona
u cynuHa (Poslali so ga kupit casopis (Eeo nocnanu xynume eazemy). Dali so popravit uro
(OHu omoanu uacwvl @ NOYUHKY)).
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(35) cioB. Boji se vstopiti/ vprasati/ pozdraviti.
pyc. OH/oHa GouTest BOWTH/ CIIPOCUTH/ TIO3/I0POBATHCSL.

Bo Bcex npumepax HHQHUHUTUB TJIaroJIOB COBEPLUIEHHOTO BHUAa 0003HAaYaeT AeHCT-
BHE, KOTOPOE CIIEyeT 32 MOMEHTOM PEUH.

B cnoBeHckoM s3bIke NpH TJarosie bati se pexe UCMONb3YyeTcs WHOHHUTHUB
TJIar0JIOB HECOBEPLIEHHOTO BHU/1A, KOTOPBIM BBIPA’KAET IIIABHBIM 00pa30M HEAKTY-
aJbHOE HACTOSIIIEE BPEMSI.

(36) ciioB. Bojim se stati na glavi/ voziti ponoc€i/ sprasevati nadrejene.
pyc. 51 6010ch CTOSTH Ha TOJI0BE/ BOAWTH MAIIMHY HOUYBIO/ CIIpAIlIUBaTh BhIIIE-
CTOSIIIUX.

B mpoTHBOIOIOXHOCT COYETaHUAM IJIarona bati se ¢ JONOJIHEHHEM, BBIPayKEeH-
HBIM IPUIATOYHBIM, B CIABSHCKUX S3bIKAaX B IJIArOJbHBIX COYETAHUAX C MH(UHHU-
THUBOM HeJIb3sl BEIPA3UTh JEHCTBUE, KOTOPOE MPEIIIECTBOBYET MOMEHTY PEUH:

(37) cnoB. Bojim se, da sva izgubila potni list. # Bojim se izgubiti potni list.
pyc. Borochb, 4To MBI ¢ TOO0# OoTEPsIIH MAacopT. # borock MOTEPSTH MACIOPT.

4.2 AHanu3 rJjaroJia upati si/se ¢ qonojiHenneM B popme HHPUHUTHBA

B ornmume ot riarona upati, couetanusi ¢ UHOUHUTHBOM B JIMTEPATYPHOM CIIOBEHCKOM
SI3BIKE BO3MOYKHBI TOJIBKO C BO3BPATHBIM IJIAr0JIOM upati si/se.'* Y1 Hao6opoT, pycckuit
TJIar0J HAOEesMbCsl, SKBUBAIICHT CJIOBEHCKOMY Upati, Jallle COUeTaeTcst ¢ THOUHUTHBOM:

(38) pyc. O Hamesiyics YBUICTH ¢ 3aBTpa. = cioB. Upa, da jo bo jutri videl.
B posiv HHQUHUTHBHOTO JOMOIHEHUS MOTYT BBICTYIIATH TJ1aroiibl 000MX BHJIOB.
(39) cio. Upam si govoriti o problemih. Upam si spregovoriti o problemih.
pyc. Y MeHs1 XBaTaeT CMeJOCTH TOBOPUTH O mpobiemax. Y MeHsl XBaTaeT
CMeJIOCTH 3ar0BOPHUTH O TPOOIeMax.

Hcnonp3oBanue riarona upati 6€3 BO3BpaTHBIX MOp(EeM B MOJAIBLHOM 3HAUYCHUU
'MOYB' TIPE/ICTABISIET COOO JKMBOE SIBICHUE B OTACIBHBIX IOr0-3aIlaHBIX CIIOBEH-
CKHUX JIMANIEKTAaX, TJ€ ATOT IJIaroji UCIOIb3yeTcs B 3HAYCHUX 1) 0kunaTh (Kak u B
JIUTEPATypPHOM CIIOBEHCKOM)  2) MOYb (HapsiLy C BBIPAKECHUEM OXKUJAHMUS, TJ1arol
MI0JTy4aeT 3Ha4€HUE BO3MOKHOCTH).

14 TIpeacraBisieTcsi, YTO B OTHOLICHUH HEBO3BPATHOrO riaroia upati ('0)uaarte') u Bo3-
BPATHOTO upati si/se (cp. OTHOIIEHUSI MeXIy dovoliti u MoanbHbIM dovoliti si, drzniti si/se)
BO3BPATHOCTh HHTEHCH(DHIUPYET CYOBEKTHOE OTHOIICHHE.
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(40) cioB. quai. Danes ne upam priti. = aut. cioB. Danes ne morem priti. (Ceroa-
Hsl 51 He MOTY TIPUITH)

(41) cnos. nmuan. Upam, da upas priti. = iaur. cinos. Upam, da lahke prides. (5 nan-
€I0Ch, YTO Thl CMOKeNIb [TPUNTH. )

[Nonucemus rnarona upati B AWANEKTaX NOATBEPXKIACT TAKXKE MOJAIBHOCTH BCEH
CEeMaHTHKH IJIaroiia upati, a Takxke upati si/se.

B neHTpaibHBIX CITOBEHCKHUX JHATIEKTAX U B INTEPATYPHOM CIOBEHCKOM SI3BIKE
MHOTO3HAYHBIH Taroj upati ¢ TOTIOIHEHMSIMA B BU/IE TPHUIATOYHBIX MTPEUIOKEHIH
WCHOJIB3YEeTCsI B 3HaUeHue 'upati = priCakovati (0Xnuaare)', B TO BpeMsl Kak HCIOJb-
30BaHME NpU MHOWHUTHBHOM JOMOJTHEHUH B 3HAYEHUH 'upati = moci (Moub)' sSBIIS-
€TCsl IUaJIEKTHONH 0COOEHHOCTBIO.

5 [donoanenus B ¢popMe NPUAATOYHOIO NPEAT0KEHUS

Hcronb3oBaHne 00BEKTHBIX IPUIATOYHBIX IIPH NMPEAUKATAX B IIABHOM IMPEIONKE-
HUM bati se u upati obecrieunBaer 0oJjiee HE3aBUCUMYIO ()OPMY BBIPKECHUS U3bsI-
CHEHMSI, UTO MPOSIBIISICTCS TAKXKE B O0JICe HE3aBUCHMOM COOTHOLICHUH BPEMEHHBIX
dopm u Hakmonenust." Eciau ncmosnp3oBaHre WHOUHATHBHOTO IOTIOIHEHUS HPH
YIOMSIHYTBIX TJIArojax mojpa3syMeBaeT 00s3aTeIbHO 001Iero cyobeKkTa, TO JOMO-
HeHue B (popMe IPUIATOYHOTO OTKPBIBAET BOBMOXKHOCTD TIOSIBJICHHS JIOTIOTHUTEIb-
HOTO CyOBhEKTa B MPUAATOYHOM MPEUIOKCHUH.

(42) cnoB. Boji se vprasati. (cyObekT neicTBHs 0053aTEILHO OJTUH U TOT XKeE).
pyc. OH GOUTCHA CTIPOCUTE.

(43) cnos. Boji se, da ga bo soseda vprasala (cyObekT 1elCTBHS HE OJIMH H TOT JKe)
pyc. OH GouTCs, YTO COCEKA €ro CIPOCHT.

C 000MMH TIIaroaMu MOTYT HCIOJIB30BATHCS BCE BpeMEHHBIE ()OPMBI H3bSBUTEIb-
HOT'O HaKJIOHEHUs, XOTsI MaTepHall KOPIyca TEKCTOB CBHJETEILCTBYET, UTO B CIIO-
BEHCKOM SI3bIKE B HHIMKATUBE YaIle UCIIONB3YIOTCs (GopMbl Oy ayInero Bpemenu.

15 Jra cemanTuueckas v (popMaibHask HE3aBUCHMOCTh U3bSICHUTEIIBHO-00EKTHOTO FIIH
MOIEKAIIHOTO MPUAATOYHOTO OTPAKACTCSI TAKIKE B TOM, YTO HA HETO HE BIHUSIET M3MCHEHHE
JIMaTe3bl B TJIaBHOM IPEIJIOKEHUH, T. €. Mepexoja U3 aKTHBa B MAacCHB U 00paTHO, HAMp.,
Bojim se, da ne bi vse popokalo (Boroce, umobbl 6ce ne noionanocs, ROmpeckanocs, no83pbl-
sanocw) — Strah me je pred tem, da ne bi vse popokalo (Mcneimwisaro cmpax, kax Ovl éce He
ROAONATIOCH, NOMpPecKkanocs, noespuieanocs) (Durovié 1959: 164—165).

16 Kak MOKa3bIBAIOT HUKEITPUBEIACHHBIC CXEMBbI 33IaHUs YCIIOBHH MOMCKA B KOPITYCE TEK-
CTOB IPH OJIHOM H JIPYyrOM [JIaroJjie npeodiafact 1eroibp3oBaniue GopM OyayIiero BpeMeHH.
Curyanust 1Jist Tiaroiia bati se Takosa:
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(44) cnos. Politik se boji, da so volilci izvolili nasprotnika./ da (radi) volijo
nasprotnika./ da bodo izvolili nasprotnika.

pyc. [onutuk 6outes, 4To U30KUpaTesH BEIOPAIU MPOTUBHKUKA./ YTO U30UPATEIIH C
OOJIBIINM yJIOBOJIbCTBUEM T'OJIOCYIOT 32 MPOTUBHHKA. / UTO BBIOEPYT MPOTHBHHUKA.

(45) cno. Politik upa, da volilci niso izvolili nasprotnika./ da ne volijo nasprotnika./
da ne bodo izvolili nasprotnika.
pyc. Ilonutuk Hageercsi, 4To M30MUpaTenyn He BBHIOPAIM MPOTHBHUKA./ YTO HE
BBIOMPAFOT MPOTHBHUKA./ YTO HE BBIOCPYT MPOTHBHHKA.

5.1 Ananms riarona bati se ¢ nono;iHeHueM B opme
NPUJATOYHOIO NPeIJI0KEHUs

I'maron bati se B CIIOBEHCKOM SI3bIKE OTHOCHTCSI K TJIarojiaM, KOTOPEIE BBOASAT 00b-
eKTHBIC MIPUIATOYHBIC B U3BSIBUTEIILHOM M YCIIOBHOM HAKJIIOHCHHH, TIPH 3TOM BBI-
0Op HAKJIOHCHHSI MOXKET BIIMSAThH HA HHTEPIPETAIMIO TPEANKATA B TIIABHOM MPEJIJIO-
keHHu. [lepBUYHOE 3HAYCHHUE ITOrO IJIaroyia — BEIPAKEHHE CTpaxa/OecloKoicTBa
OTHOCHTEJILHO CUTYAIIUH, OUCHIBAEMON OOBEKTHBIM MPHUIATOYHBIM.

Ecnu B 00BEKTHOM MPUIATOYHOM HCIIONIB3YETCSl HHANKATHB B JII000H BpeMEH-
HOU (opMe (darie Bcero OyayIero BpeMeHH ), TOBOPSIINIT/CyObEKT B ITPEATIOKEHUH
BBIpa)KaeT 00ECIIOKOCHHOCTB M0 [TOBOLY COOBITHSI, KOTOPOE OH CYUTACT BEPOSITHBIM:

(46) cnos. Kaksna susa, bojim se, da ne bo dolgo dezevalo.
pyc. Kaxkas 3acyxa, 6010Ch, 4TO J0JITO HE OYIET JOXKIS.

Ecnu xoMOuHanus rinaromna bati se v TONOJIHEHHS B (hOpME MPHUIATOYHOTO C TJIaro-
JIOM B OyJIyIIeM BPEMEHH MOJXKET BBIPaXKaTbh MPEJCKa3aHUE COOBITHUS, TO ATO U3b-
SICHCHHE HeNb3s 0€3 MOTepU CMBICITAa 3aMCHUTh coueTaHueM bati se ¢ MHOUHUTHB-
HBIM JIOTIOJTHCHHUEM.

CTIET)

[lemma="bati”][word="se”][word=",”][word="da”][word="bom|bos|bo|bovalbostalbom
o|boste|bodo”] = 2393 HaiineHHBIX BXoxkmeHHsi; [lemma="bati”’][word="se”][word=","]
[word="da”][word="sem|si|je|svalstajsmo|ste|s0”]{ 0,4 }[tag="Ggdd.*”’]= 73 BX0xKIEHUS;
[lemma="bati”’][word="se”’][word=","][word="da”’]{0,4 }[tag="G.ds.*”’]= 7 HaliIeHHBIX BXOKIEHHIi.
CuTtyanyst JJ1s T1aroia upati TakoBa:
[lemma="upati”’][word=",”][word="da”][word="bom|bos|bo|bova|bosta|bomo|boste[bodo”] =
69 077 naiifeHHbIX BXOKIEHHIA;

[lemma=""upati”][word=","][word="da”]{0,2 }[tag="Gg.s.*”’] = 3,134 HaiiqeHHBIX BXO:K/ICHHUS;
[lemma="upati”][word=",”][word="da”][tag="Gp-sp.*”]{0,2 }[tag="Gg.d.*”’] = 426 naiinen-
HBIX BXOKIEHUI;

[lemma=»upati»][word=»,»][word=»da»][word=»bi»] = 1220 HaiigeHHBIX BX0:KAEHHI.
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(47) cnoB. Bojim se, da bom izgubil stavo (akieHT Ha npeIcKa3aHuK BEPOSITHOCTH).
pyc. Borocs, s pourpato napu.
# cnoB. Bojim se izgubiti stavo. (akieHT Ha cTpaxe).
pyc. borock mpourpats mapu.
(48) cno. Bojim se, da bodo rokometasi izgubili tekmo.
pyc. Boroch, raHA0OIMCTHI IPOUTPAIOT MATH.
*Bojim se rokometasi izgubiti tekmo.
*Bborock raH00IMCTOB IIPOUTPATH MATY.

Tpanchopmarss HEBO3MOXHA, ITOCKOJIBKY BBIIICIIPUBEICHHOE TIArojbHOE COYe-
TaHue bati se izgubiti B IpeIOKEHUH (48) 00BEIMHSET J1Ba PA3IMIHBIX CyOBEKTa
JEHCTBHS B POJIM TIOJICKAIIMX B TIPEIIIOKCHUH.

Ecnu cutyanus B 00bEKTHOM MPUAATOYHOM OIHCHIBACTCS COCNIAraTeIbHBIM
HaKJIOHEHHUEM, TO OTICPKUBACTCS IPEIK/IC BCETO JKETIaHHE TOBOPSIIETO, CyOheKTa,
4TOOBI CUTYalUsl HE BO3HHUKJIA, @ HE IPOrHO3UPOBAHKUE BEPOSTHOCTH:

(49) cnos. Bojim se, da (ne) bi pozabil denarnico. = Bojim se pozabiti denarnico.
pyc. Boroch, kak ObI 51 He 3a0bUT/Kak ObI HE 3a0bITh KollleNeK. = Borock 3a0bITh
KOLIICTICK.

Ecnu cyOBeKT, KOTOPBIH OJJHOBPEMEHHO SIBJISIETCS TOBOPSIINM, JKEJIaeT, YTOObI de-
rO-TO HE MPOU3OILIO, B CIIOBEHCKOM SI3bIKE 9TO YaCTO BBIPAKAETCS COCIIarareib-
HBIM HAKJIOHCHHEM WM OyIyIINM BPEMEHEM U3bsIBUTSIIFHOTO HAKIIOHEHHMs. Takoe
yHoTpeOIieHHE, XapaKTEePHOE TAKXKE VIS JIUTEPATYPHOTO S3bIKa, PACIPOCTPAHEHO B
[EHTPATBbHO-CIOBEHCKUX PETHOHAX.

B cepOCKOM MITH XOPBATCKOM B CEHTEHIIHAIIBHBIX JIOMOJIHEHHSX C IIarojaoM boja-
ti se (POPMBI HACTOSIIIETO BPEMEHH IJIAr0JIOB COBEPIIICHHOTO BU/IA UCTIONB3YIOTCS KaK
IJIaBHOE CPEZICTBO VIS BBIpAsKeHUs cTpaxa (cM. Janee). Takoe ynorpeOiieHre HacTos-
I1IEr0 BPEMEHH B IPUIATOYHOM B CJIOBEHCKOM SI3bIKE OIPAHUYMBACTCS TOBOPAMH.

['maronbl cOBEPLIEHHOTO BHJA B MPUAATOYHBIX MPEAJIOKEHHSX, I1e CyOBEeKT
HE COBIAJAeT ¢ CyOBEKTOM TIaBHOTO IpeuioskeHust (Hamp.: Bojim se, da me avto
ne povozi «borock, 4ToOBI MEHS He COMIa MAIIMHAY ), B INTEPATYPHOM CIIOBEHCKOM
SI3BIKE HE YIOTPEOIIAIOTCA B HHAMKATHBE, 110 KpaliHel Mepe, B MaTepHaie Kopiyca
TEKCTOB CIIOBEHCKOTO S3bIKA TAKOI'O HE BCTPEYAETCS.

DTO CynIecTBEHHBIHN (aKT, OCKOJIBKY B CepOCKOM, OOCHUHCKOM M XOPBATCKOM
MIPETIOKEHHS C IJIaroJlaMi COBEPIICHHOTO BUIa B opMe MHIUKATHBA C OTPHIIA-
HUEM 7e SIBIISTFOTCS OCHOBHBIM CPEACTBOM BBIPAYKEHUS CTpaxa M 00eCIIOKOCHHOCTH:
Hatp, ¢/x/0 Bojim se da ne padnem/ da se ne slomim/ da se ne izgubim. (botoch, kax
OBl HE yIIacTh/ HE cJIOMaTh cebe 4ero/ He 320y IUThCS).

Kak 0b110 0TMEUYEHO paHee, 3Ty (DYHKIHUIO B IEHTPAIbHOM CIIOBEHCKOM BbI-
MOJIHSCT Oyaylee BpeMsl WIIK cociiaraTtelibHOe HaKJIOHCHHE:
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(50) cioB.  Bojim se, da (ne) bom/ bi padel. Bojim se, da se ne bi/ bom polomil.
Bojim se, da se ne bi/ bom izgubil.
pyc. Borocn, uto ynany/ kak Obl He ynacte. borwch, kak Obl He mepejIomMarhb
cebe uero/ uro nepesnomaro cebe (Harp., pyku HOru). borock, kak Obl He 3a01y-
JIUTHCS / 9TO 3a0ITyKYCh.

(51) xpB. Bojim se da ne padnem."”
cioB. Bojim se, da (ne) bi padel.’
pyc. bBorwchb, xak OBl HE yIacTh.

B CIIOBEHCKOM $I3BIKE, PEKe YeM B PYCCKOM, B TIPHIATOYHOM MPEITI0KEHHU BCTpe-
YaeTcs YacTHIIA ne, He UMerolast (QyHKIIMU OTPHUIIAHHS; €€ YIoTpeOIeHHe 00yCIOB-
JIEHO MHTEPEHTHBIM 3HAUCHHUEM OTPHUILaHKs Y riarona bati se."”

To, 9TO B 3THUX MpUMepax Mbl UMEEM JIEJI0 HE CEMaHTHYECKUM OTPUIIAHUEM,
MOJTBEPXKAAIOT TPEIIOKEHHS CO 3HAYMMBIM HCIOIB30BAHHEM MECTOMMEHHIA.
BMmecTo oTpuIarenbHbIX MECTOUMEHUN nihice (Huxmo) u nicesar (Huyezo), Xapak-
TEPHBIX IS ABOMHOTO OTPHUIAHHUS B MPHIATOYHBIX,” B PHMEpaXx ¢ IIICOHACTHYC-
CKHM OTPHIAHHEM HCIONB3YIOTCS HEONpPEaeICHHBIC MECTOMMEHHS kdo (kmo-tu-
0y0b) 1 Cesa (4e2o-Huby0b)/ kaj (umo-nubyov) (pasr.):

(52) cnos. Bojim se, da ne bi kdo padel z ladje in da ne bi ¢esa/ kaj]Dog izgubili.
pyc. boroch, kak ObI KTO-HHOY/Ib HE yTIaJl ¢ KOPaOJIsl M 4Yero-HUOYIb HE TTOTEPSIL.

17 B XO0pBaTCKOM sI3bIKe yrnoTpebieHue Oy ayiiero BpeMenu Bojim se da ¢u pasti 0603Ha-
4aeT He CTpax, a MporHo3 (borcsk, ynaoy).

'8 Micnonp3oBanne opM HACTOSIIETO BPEMEHH HHIMKATHBA B IPHIATOYHBIX PEIONKE-
HUSIX, BBIP@KAIONIUX CTpax (a He MPOTHO3), BCTpeYaeTcs IIIaBHBIM 00pa3oM B FOr0-3aIiaJHbIX
CJIOBEHCKUX TOBOpAx, IJie BMECTO LIEHTPAIBHO-CIIOBEHCKOT0 Bojim se, da (ne) bi padla B ne-
KOTOPBIX TOBOPaX MOXKET UCIIONIL30BAThCS Bojim se, da (ne) padem. B xapTOTeUHOM MaTepH-
ane MHCTUTYTA CIOBEHCKOTO si3blka Ppana PamMoBIIa MBI HAllIM BCETO HECKOJIBKO TIPUMEPOB
HCTOJIb30BAHUS UHIMKATHBA HACT.BP. B MPUIATOYHBIX NP TJaroje: Bojim se, da je ne zbudi
moj duh (botocw, umo ee ne pazoyoum moii 0yx) (Oron Xynawuwu); In tako se bojim, da se
popolnoma ne pokvari. 2 max 6010cb, umooOvL OH/OHA NOTHOCHBIO He UCHOPMUICA/ UCROPMU-
nacwy (UBan Llankap). [lanHple mpUMepBbl BCTPEUAIOTCS y MUCATENE MepBOi MOTOBUHBI XX
BEKa.

1 TIneoHacTHYECKOE OTPULIAHUE B IPHIATOYHOM IIPH TJ1arojie hati se MOKHO TOJIKOBATb,
KakK IIepexo/1 IPOCTOT0 MPE/UIOKEHHUS C ONITATUBHBIM COJICPKAHUEM B CIIOKHOE IPEIOKCHHE!
Samo da ne bi padel! (Toavko 6w on ne ynan!) = Bojim se, da ne bi padel. (boiocs, kax 6bl o
He ynar).

20 Ecnu GbI MBI MIMEJIH JICJIO CO CMBICIIOBBIM OTPHLIAHHEM, TO B CIIOBEHCKOM SI3bIKE, TpE-
OyroIIeM JBOWHOTO OTPHLAHHS, HCIIOIB30BANIOCE OBl nikice (Huxkmo), Hanp. *Bojim se, da ne bi
nihce padel z ladje (*boioce, umo nukmo ne ynan 6l ¢ kopabas). O6 UCIONB30BaHUH [UICOHA-
cruueckoro orputtanust HE nipu rmarone 6osmucs B pycckoM sizbike cM. (Brown, Franks 1995)
u (Abbels 2005).
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B npemiokeHusx ¢ cociaraTejbHbIM HAKJIOHEHHEM Yallle, YeM HPEIOKEHHAX C
WUHIMKATHBOM, TOSIBJISAETCS IJIEOHACTHYECKOE OTPHUIIAHUE, KOTOPOE, KaKk ObUIO OT-
MEUEHO, HE SABISAETCSA 003aTeabHbIM. !

(53) cioB. Bojim se, da bi se v primeru nevarnosti zgodovina ponovila.
pyc. Borochb, kak ObI B CiIydae OMAaCHOCTH UCTOPHSI HE TIOBTOPUIIAC.

B pycckoMm sI3bIKE CBSI3b OTPHUIIAHUS TJIaroiia 0osmucsa 00Jee YETKO BBIPaXKaeTCs
Kak pa3 00s3aTebHBIM OTPHUILIAHUEM JOMOJIHEHHUS B ()OpME NMPHUIATOYHOTO U WH-
¢buHNTHBA.

CornocTaBiieHHE ¢ MaTepUaJIOM PYCCKOTO si3bIKa, puBeeHHbIM H. P. J1o6py-
mmHOoM ([lo6pymuna 2016: 282), moaTBEep:KIaeT, YTO HU B TOM, HH B JIPYTOM SI3BIKE
coclaraTeJbHOe HaKJIOHEHHE He MOKET UCIIO0JIb30BAaThCs B IPUIAATOYHOM IIPEJIO-
KEHHUM, eCIIM CKa3yeMoe IPHIATOYHOIO IPEIUIOKEHUS ONUCHIBAECT COOBITHE WU
JIeCTBHE B IIPOLLIOM:

(54) cnoB. Bojim se, da sem pred dvema urama pustila plin odprt.
pyc. Boroch, uto nBa yaca Ha3ax OCTaBHIIA ra3 OTKPBITHIM.
*Bojim se, da bi pred dvema urama pustila plin odprt.
*B0I0Ch, YTOOBI [IBa Yaca Ha3a/ OCTABUIIA ['a3 OTKPBITHIM.

CocnaraTeslbHOE HAKIIOHCHHE KaK B CJIOBEHCKOM, TaK M B PyCCKOM HEHTPAIBHO I10
TEMITOPAITLHOCTH, OHO HE MOXKET BbIPa)XKaTh BPEMEHHBIX OTHOIICHUI MEXTy TJIaB-
HBIM U TIPUIATOYHBIM MPEITIOKCHUIMH.

Emie ostHO pasyinyme pyccKoro U CJIOBEHCKOTO SI3BIKOB B YIIOTPEOIEHHH HAKIIO-
HEHUS B MIPUIATOYHOM MPEUIOKCHNH 3aKIFOUACTCS B CIICTYOIICM.

H. P. loOpy1rHa NPpUXOIUT K BEIBOAY, YTO B PYCCKOM SI3bIKE IIPU OTPHULIATEIEHOM
npeuKare 60Ambcs B IPUAATOUYHOM MPEIUIOKEHUH MOXKET HUCIIONB30BATHCS TOJIBKO
WHJIMKATHB, a B CJIOBEHCKOM $3bIKE IIPU OTPULIATEIILHOM IIPEIUKATEe B [TIABHOM IPE/-
JIO’)KeHHH, B TIPUAATOYHOM TIpeoditanaeT popMa cocaarareIbHOro HakJIOHSHUS:

21 O (aKyIHTATHBHOCTH TLICOHACTHUECKOTO OTPHIAHHA mucan Take M. Tomopuimiy
(Toporisi¢ 2004: 395). B xopmyce Gigafida naitneno 108 npumMepoB yrnorpediaeHus: KOHCTPYK-
i Bojim se, da ne [ ...] (botoce, umo ne). VICKIIIOUUB TIOBTOPBI, 1oxydaeM 80 peabHbIX IpH-
MmepoB. [Ipeobnanaer cogeranue ¢ popmamu Oyaymiero Bpemenu (44 mpumepa, wim 55%), rae
YacTHIA /e Yallle BCEro BBIMOIHACT (yHKINIO JeHCTBUTENBHOrO oTpunanus. [Tomumo Oyay-
IIEr0 BPEMEHH B NIPEIUIOKEHUAX ¢ Bojim se, da ne [...] NCIIOIB3yeTCs TAKXKE COCIAraTeIbHOE
HaxsoHenue (19 mpumepoB) 1 HacTosIIIee BPEeMsI C TJIaroJaMH HECOBEPIICHHOTO BUAA (misliti
— oymams, razumeti — noHumama, vedeti - snamyp) (17 mpumepoB). B npumepax ¢ Gpopmamu
HACTOSIIIIET0 BPEMEHU B MPHUAATOYHOM IpeUIoKeHHH «bojim se» He BBIpaXKaeT PeajbHOTro
CTpaxa, a sIBISIETCS BBOAHBIM CIIOBOM, JIEMOHCTPUPYIOIIUM OLIEHKY TOBOPSIILIIETO.
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(55) cnos. Ne bojim se, da bi ostala brez dela.
pyc. He 6o1och, uto octanych 6e3 paOoThI.
*Ne bojim se, da ostanem brez dela.

Marepuan KopIryca TEKCTOB TIOKa3bIBAaeT, YTO B CIIydae HCIOIb30BAHUS OTPHIA-
TEeIBbHOH (OpMBI Tiarosa bati se B TIIABHOM IIPEUIOKEHUH B CIIOBEHCKOM SI3bIKE
BO3MOXKHBI TaKke NPUMEPHl C OJHOBPEMEHHBIM OTPHUIIAHHEM B ITIPHAATOYHOM
HpeI0KEHHN.

(56) cnoB. Ne bojim se, da ne bi uspeli organizirati koalicije v mestnem svetu.
pyc. He 6010¢Bb, 4TO HE YCICIOT OPraHU30BaTh KOAIUIIUIO B TOPOACKOM COBETE.

5.2 Ananu3s ynorpe0saeHus upati ¢ 1onoJiHeHuemM B ¢opme
NPUAATOYHOI0 MPEATOKCHUSA

B otnuune ot riarona bati se TIaroi upati B CBOEM 3HAYCHUU HE COJIEPIKUT OTPH-
HaHust. DTO 3HAYMT, YTO JIFOO0E UCIIOIH30BAHUE OTPHUIIATEILHON YACTUIIBI B ITPH/Ia-
TOYHOM TIPEJUIOKEHHH 0003HAYAET ACHCTBUTEIHFHOE OTPHUIIAHHIE:

(57) cio. Upam, da ga ne bodo pretepli. # Upam, da ga bodo pretepli.
pyc. Hagerocsh, uto ero He moosioT. # Hajiercen, 4To ero mooObkoT.

Pasznuune mex 1y N3bABUTEIBHBIM U COCTIAraTeIbHBIM HAKIIOHEHUEM B TOTIOJTHEHU-
X, BBIPQKEHHBIX [TPUAATOYHBIMH MPEATIOKEHUAMH, IIPH TJ1aroiie bati se yaie Bce-
IO CBSA3aHO C OMIIO3UIMEH MPOTHO3a BEPOATHOCTH (M3BABUTEIBHOE) U JKEJIaHHEM
(cocnararensHoe). [Ipu rnarosne upati yaiie Bcero BCTpe4aeTcsi HHANKATHB, COCTIa-
raTeibHOe HAaKIIOHEHHE UCIIOJIb3YyeTCs Yallle, YeM IIPU PYCCKOM TJIaroie Hadesamby-
€51, OTHAKO OHO OIPAaHMUYEHO OTAEIBHBIMH TPUMEPAMHU KOHTEKCTA:

a) CocnararenbHOEe HAKJIOHEHHE MOXET 3HAUNTh, YTO YTBEPXK/ICHUE (BBIpaKEHHE
JKEJTTaHUSI WK 0XKU/IaHKS) BEIPAXKEHO B NIPEIOKEHHU B MATKOM (hopme.

(58) cioB. Upam, da bi mi jutri pomagali. (6osiee MapKHpPOBaHO YeM C U3 BSIBUTEIb-
HBIM HaksioHeHueMm) // cnos. Upam, da mi boste jutri pomagali.
pyc. Hayetoch, 4to B6I MHE 3aBTpa CMOKETE TOMOYb.

0) Mcnonp3zoBanue GopMbl cocraraTelbHOr0 HAKIOHEHHS IPH IJIaroie upati Mo-
JKET 03HayaTh TAKXX€ BBICOKYIO CTENEHb HUPPEATBHOCTH I MapKUPOBAaHHOCTH
JIefiCTBUSI KaK HEOCYIIECTBUMOTO.
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(59) cnos. Nekje v pustinjski Nevadi skladata ¢rpalkar in ucitelj klavirja popevcice
ter neuspesno upata, da bi ju kdo odkril in odkupil njuno delo.”
pyc. ['me-to B mycteiHe HeBana 3anpaBuivK U y4uTedb UIPHI Ha (GOpTEHHAHO
COYHHSIIOT IECCHKU 1 O€3yCIICIIHO HAJEI0TCS, YTO O HUX KTO-TO Y3HACT U Ky-
AT WX TPOM3BEICHHS.

5.3 CTuamncTuyeckMii acneKT UCNOIb30BAHUsI bati se u upati
¢ AonoJiHeHHeM B popMe MPUIATOYHOI 0

Korzma peub uIeT O CTHIMCTHYECKOM HCIIOJIB30BaHUU TJIAaroyioB bati se W upati,
MpeXJe BCEro aKLEeHT JeNaeTcsi Ha 0C000M MOAAIbHOM ymnoTpeOseHuu. J{is ria-
rousia bati se ciieyer MoJIYEPKHYTh YIIOTPEOJICHHE, KOTOPOE CMATYACT COJCpIKaHNe
MIPUJATOYHOTO, & TAKXKE B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa MOXET UMETh TaK)Ke NPOHU-
yecknil oTTeHOK. ClioBaph CIIOBEHCKOTO JuTeparypHoro si3pika (SSKJ) ormeuaer
TaKue yrnoTpeOIeHHUs Kak 3KCIIPECCUBBI co 3HaUeHHeM 'domnevati (ipearonarars),
misliti (;ymaTs), meniti (cauTars)'.

(60) cioB. Bojim se, da boste izgubili stavo. Bojim se, da se motiS. Bojim se, da bos
izgubil stavo.
pyc. Boroch, BB pourpaere napu. borock, T omubaeriscs. Borock, TH po-
Urpacwlb Mapu.

[MoroOHOE HcoIb30BaHUE TIIAroa Hosimbcsi B pycckoMm orMmedaet H. P. JloOpymu-
Ha, IIO{YEePKHBAas, 4TO peub UAET O COOOLIEHNH HH(POPMALMHU, KOTOopas Il agpeca-
Ta HenpuaTHa (JoOpymmnHa 2016: 282).

Citygan CTHIIMCTUYECKOTO YIMOTPEOICHHUS ¢ TIIarojoM upati B TIIABHOM TpeJi-
JIOKEHHUH, B OTJIMYHE OT Iiaroyia bati se, OKpamleHbl Ooyiee TTO3UTUBHO U ITOPOU
3BydaT KaKk U3BHHCHHE!

(61) ciioB. Upam, da vas ne motim.
pyc. Hagerocs, st Bac He OTBIIECKAlO.

['naron upati B TIaBHOM MPEATOKEHIH MOKET UCTIOJIb30BAThCS TAKIKE KaK BEXKIIU-
BO€ oOpalleHue, Halp.:

(62) cnoB. Upam, da ne boste preve¢ hudi, ¢e vas malo zmotim. Upam, da vas s
pripovedovanjem ne nadlegujem.
pyc. Hagerwcb, Bol He oueHb paccepautech, eciim si Bac HeMHoOro nooecrio-
koto. Haercs, 1 Bam He Hafoenao CBOMM paccKazoM.

2 IIpumepst u3 kopryca Gigafida [DnexkrponHsiii pecype]. Jara obpamenust: 10. 2. 2017.
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B HekoTophIxX ciiydasx ¢ 0co0oi MHTOHALMEN [JI1aroil upati ¢ CEHTEHIAIbHBIM [0~
MIOJTHEHHEM MOJKET BBIPaXKaTh yrpo3y M IperylpexaeHue, Hamp.:

(63) cnoB. Upam, da si stvar premislil.
pyc. Hageroch, Thl 370 00 1yMalI.

WA YIIPEK:
(64) cros. Vi ste, upamo, to Ze prestudirali, saj imate knjigo ze dolgo.?
pyc. Bel, Hameemcesn, 5T0 yKe W3ydniM, BeIh KHUTA ¥ Bac yke monro.

5.3.1 Ucnoan3oBanue bati se u upati B AHTEPNO3UINY (OLIEHOYHAS] MOTATBHOCTD)

Crumiuctuaeckas 0COOCHHOCTD YIOTPEOJICHHUS 3aKII0YaeTcs B TOM, YTO 00a TI1aB-
HBIX NIpeAuKaTa — bati se W upati — MOTYT HCIIOJIb30BAThCS TAKKE M B MHTEPIIO-
3unuu 6e3 coro3a da. B aToM ciyyae OHM BBIpaXArOT HE CTpax WIN OXHIaHWE, a
CYyOBEKTHBHOE OTHOIICHUE TOBOPSIIIETO K COOOIIAeMOMY COJIEPKaHHIO.

(65) citoB. Ko boste prebrali, boste, upam, razumeli.
pyc. Korna Bbl mpounTaeTe, Bbl, HaJ€Ch, TOWMETE.
(66) cioB. Ko boste prebrali, boste, bojim se, prestraseni.
pyc. Korzaa Bel npounTaere, Bbl, H0I0CH, HCIIYTracTeCh.

B stux mpumepax ocnaGuseTcs 3Ha4eHHE NPEIIIECTBOBAHUS, BBIPAKAEMOIo B
MIPUAATOYHOM TIPEUIOKEHUH, IPH 9TOM OJlarojaps riiaroiam upati u bati se, cCMbl-
CJIOBOM aKIIEHT MEPEHOCUTCS Ha OLIEHKY, KOTOPYIO TOBOPSIIUI AAaeT MPEIUKaTy B
TJIABHOM TIPEJUIOKEHUN.

6 3akiaouenue

I[o cpaBHEHHIO ¢ MOJIAILHBIMH IJIAr0JIAMH JKEIIAHUS U BO3MOYKHOCTH, TJIAr0JIbI hati
se '0oAaThCs' M upati (si/se) 'HaaesITbCS; OCMENNBATHCS' CEMAaHTUYECKH OOJIee CIIOXK-
HBI, TIOCKOJIbKY KaXKIbIii B CBOEM 3HAYCHHH OOBEAMHSCT “KeJaHue, OTpullaHue'
(bati se - 6oamucs), 'wenanue, oxunanue' (upati - Hadesmuvcsi) U "BO3MOKHOCTb,
OLCHKY' (upati si — 0CcMeNUBAMbCS, PEUUMbCST).

['naroner bati se (bosimbcst) v upati (nadesimvcst) B NOTIONHEHUSIX WIH B IIPH-
JIATOYHBIX MPEJJIOKEHUSIX JONYCKAIOT OOJIBION BHIOOP BUJOBPEMEHHBIX (hOpM U

2 HO}IOGHLIG MPpUMEPBL C COOTBETCTBYIOLIUM KBaJ'II/I(bPIKaTOpOM OTMCYACT U CJ'IOBapI:
CJIOBCHCKOT'O JIMTEPATYPHOI'O A3bIKA.
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MOJaJIbHBIX OTTEHKOB. Tak, HapUMep, OHU MO3BOJIAIOT HCIIOIb30BaTh HHINKATUB
COBEPLIEHHOTO BHJa MPOILIEAIIEr0 BpeMEHH, YTO HEBO3MOKHO IPH TJIaroyax, Bbl-
paxkaronmx Jkenanue, cp.: Boji se / Upa, da so prodali stanovanje (On 6oumcs/
Hadeemcs, ymo Keapmupy npooai) B POTHBOIONOKHOCTL *Zeli/ Hoce/ Zahteva,
da so prodali stanovanje (* On xouem/mpebyem, umo Kkeapmupy npooaiu) u T. JI.

B otnuuue ot bati se v upati, y BO3BPaTHOTO TJIaroiia upati si/se '0CMeIuBaTh-
csi' MECTO IIPSIMOTO JOIIOJTHEHUS OJIOKUPYET BO3BpaTHask MOpdeMa se/si, I0ITOMY Y
HEro OCTAeTCs TOJIBKO BOBMOXKHOCTB ITPUCOSANHEHUS JOTIOJHEHUS B opMme HHPHU-
HUTHBA, Hanp.: Upa si vprasati (OH ocMeNIHMBaeTCs CIPOCHTH) B oTauyue ot *Upa
si, da bi vprasal (* On ocmenusaemcsi, umoo6wt cnpocums) | * Upa si vprasanje (¥*On
ocMenueaemcs 60npoc).

Mpl moka3any, 4To JONOJHEHHs B popMe MHOUHUTHBA C TOYKH 3PCHHS WH-
¢dbopmaTuBHOCTH (MHPOPMAIMU O JCHCTBHU) SIBISIOTCS MPOMEKYTOYHOH CTyIIe-
HBIO MEXJY JIOTOJHEHHEM B (OpMe MPUAATOYHOTO M UMEHHBIM JOTIOJHCHHEM.
[lo cpaBHEHHIO ¢ JOMOTHEHUSIMH B (hopMe MPUAATOYHOrO Y MHOUHUTHBHBIX J0-
MOJTHEHHUH 00Jiee IPKO BBIPAKACTCS Pa3eICHUEC TPAMMATHYCCKUX CBOWCTB MEXIY
MIPEeUKATOM B TJIABHOM IpeuioxkeHuu (bati se, upati (si/se)) 1 MHQUHUTHBHBIM
JONoJIHeHHeM. B coderannsax ¢ MHQUHUTHBOM NpeiUKaT B INIABHOM IPEIUIOKECHUU
SIBJISIETCSI HOCUTEIEM BPEMEHU U HAKJIOHEHUs], @ UHPUHUTUBHBIE JTONIOJIHEHHS BbI-
pakaroT BUJ M BAJICHTHOCTb.

CTunucTHYeckd MapKHpOBAaHHOE MCIIONB30BAaHHE Kak Ijarona bati se, Tak U
upati IEPEeHOCHUT aKIEHT Ha OLEHOYHYI0 MOJAIBHOCTh: Bojim se, da pa pri tem
nimate prav (boiocw, Bbt 6 smom ne npaswl) B 3HaueHnn 'Morda pa pri tem nimate
prav' (Bozmooicro, Bol 6 9mom He npagul).

BhlmeyrnoMsHyThIe TIarojibl ¢ OTACIBHBIMH PACCMOTPEHHBIMU CEMaHTHKO-
CHUHTaKCHYECKUMH OCOOCHHOCTSMH MPEACTABISIOT CEMAaHTHUECKYI0, CHHTaKCHYe-
CKYI0 U CTHJIMCTHYECKYIO CBS3b MEXJIY ITOJIHO3HAYHBIMHU TJIAr0jaMd TOBOPESHUS,
MBIIIICHUSI, 9YBCTBOBAHUS, C OJJHOW CTOPOHBI,  MOJAIBLHBIMHU [JIArOJIaMH, BBIpa-
KAIOUIMMHE JKEITAaHUE M BO3MOXKHOCTb, C IPYTOi. DTO MOATBEPIKIAACTCS BO3MOXKHO-
CTBIO UX TIOJIHO3HAYHOTO MJIM TIOJIHO3HAYHO-MOJIAILHOTO YIOTPEOJICHHS B COUCTa-
HUH C MHQUHUTHBOM HJIH JOTIOJTHEHHEM B (pOpMe MPUAATOUHOTO MPEIOKECHUSL.

XoTenock Obl HANESATHCS, YTO HACTOSINASI CTAThsl CTAHET CTUMYJIOM JUTS Jajlb-
HEHMIIMX MCCIICNOBAHUM UX CHHTAKCHYECKHUX CBOWCTB M OCOOEHHOCTEH, KOTOpbIE
MIO3BOJIAT OCYILECTBUTH OOJIee MCUEPIBIBAIOIINE CIOBAPHBIC ONHMCAHMS TJIarojioB
bati se, upati v upati si/se, a TaxKe CEMaHTHUECKHU OJIM3KUX II1arojoB B CIOBEHCKOM
s3pIke. [IpeacraBiser HHTepec TakkKe COMOCTaBIeHHE 0COOCHHOCTEH CIOBEHCKUX
MOJaJIbHBIX IJIar0JIOB C MX 3KBHBAIEHTAMH B IPYTUX CIABSIHCKUX S3BIKAX.
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Pomenske in skladenjske posebnosti glagolov bati se in
upati (si/se) v slovenski povedi

V primerjavi z naklonskimi glagoli izrazanja Zelje in moznosti, sta bati se in upati
(si/se) pomensko kompleksnejsa, ker vsak zase v svojem pomenju zdruzujeta 'zeljo,
zanikanje' (bati se), 'zeljo, priCakovanje' (upati) in 'moznost, oceno' (upati si).

Glagola bati se in upati v stavénih dopolnilih oz. odvisnikih omogocata veliko
izbiro Casovnih in vidskih oblik ter odtenkov naklonskosti. Tako denimo dovolju-
jeta rabo dovrSnega preteklika indikativa, kar pri glagolih, ki izrazajo Zeljo, ni mo-
gote, npr.: Boji se / Upa, da je odsel povedat nasproti *Zeli/ Hoce/ Zahteva, da je
odsel povedat ipd.

V nasprotju z bati se in upati pri povratnem glagolu upati si/se mesto predmeta
blokira pomensko prazen morfem se/si, zato mu preostane samo $e moznost nedo-
lo¢niskega dopolnila, npr.: Upa si vprasati nasproti *Upa si, da bi vprasal /| *Upa
si vprasanje.

Na splosno pa se nedolo¢niska dopolnila glede na sporocilnost (informacijo o
dejanju) potrjujejo kot vmesna stopnja med stavénim in imenskim dopolnilom. V
primerjavi s stavénimi dopolnili pa se pri nedolo¢niskih dopolnilih bolj eksplicitno
izrazi razdelitev slovni¢nih lastnosti med mati¢nim povedkom (bati se, upati (si/
se)) in nedolo¢niskim dopolnilom. V zvezah jedra z nedolo¢nikom je mati¢ni pove-
dek nosilec ¢asa in naklona, nedolo¢nisko dopolnilo pa izraza vid in valenco.

Stilno zaznamovana raba tako bati se kot upati pri izhodis¢no polnopomenskih
glagolih prenese poudarek na vrednotenjsko modalnost: Bojim se, da pa pri tem
nimate prav, Upam, da vas ne motim.

Vsekakor omenjena glagola z nekaterimi obravnavanimi pomensko-skladenj-
skimi lastnostmi predstavljata pomensko, skladenjsko in stilno povezavo med pol-
nopomenskimi glagoli rekanja, miSljenja, Cutenja na eni strani in modalnimi glago-
1i, ki izraZajo Zeljo in zmozZnost na drugi strani. To lepo potrjuje tudi njihova zmoz-
nost polnopomenske ali polnopomensko-modalne rabe v zvezi z nedolo¢niskim ali
stavénim dopolnilom.

Ta razprava naj bo hkrati tudi vzpodbuda za nadaljnje obravnave njihovih skla-
denjskih lastnosti in posebnosti, ki seveda posledi¢no prinasajo tudi iz¢rpnejse slo-
varske predstavitve glagolov bati se, upati in upati si/se in prav tako njim sorodnih
glagolov v slovens¢ini. Zanimiva pa je tudi s staliS¢a primerjave posebnosti sloven-
skih modalnih glagolov z ustrezniki v drugih slovanskih jezikih.
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Semantic and syntactic features of the verbs bati se ‘to fear’ and
upati (si/se) ‘to hope; to dare’ in the Slovenian sentence

Compared to the modal verbs of desire and possibility, the verbs bati se 'to fear',
upati 'to hope', upati si/se 'to dare' are semantically more complex, since they
combine the meanings of 'negative desire' (bati se - to fear), 'desire, expectation'
(upati - to hope) and 'ability, evaluation' (upati si — to dare).

The verbs bati se (to fear) and upati (to hope) allow for a large selection of
aspectual-temporal forms and modal shades in sentential complements (subordi-
nate clauses). For instance, they can take a perfective verb in the past tense, which
is impossible with verbs of desire, cf.: Boji se / Upa, da so prodali stanovanje (He
is afraid / hopes that the apartment was sold) as opposed to *Zeli / Hoce | Zahteva,
da so prodali stanovanje (*He wants / demands that the apartment was sold), etc.

Unlike bati se and upati, the reflexive verb upati si/se 'dare' cannot take a
direct object since that valency is blocked by the reflexive morpheme se/si, hence,
only infinitve complements are allowed, e.g.: Upa si vprasati (He dares to ask) in
contrast to *Upa si, da bi vprasal (*He dares in order to ask) / *Upa si vprasanje
(*He dares the question).

We have shown that, from the point of view of information value (informa-
tion about the action), infinitive complements are half-way between sentential and
nominal complements. Compared to sentence-like complements, infinitive comple-
ments allow for a clearer distinction between the grammatical properties of the ma-
trix predicate (bati se, upati (si / se)) and those of the complement, expressed by
the infinitive. In combinations with the infinitive, the matrix predicate displays the
features of time and mood, while the infinitive expresses aspect and valency.

The stylistically marked use of both bati se and upati transfers the emphasis
to epistemic modality: Bojim se, da pa pri tem nimate prav (I'm afraid you are
wrong about this) in the sense of 'Morda pa pri tem nimate prav' (Perhaps you are
not right about this).

The verbs in question along with some of their semantic and syntactic fea-
tures outlined above represent a semantic, syntactic and stylistic link between the
content verbs of speaking, thinking, feeling, on the one hand, and modal verbs
expressing desire and ability, on the other. This is confirmed by their ability to
be used as content verbs or semi-content modal-like verbs in combination with
infinitive or sentential complements.

We hope that this article will stimulate further study of the syntactic properties
and features of the verbs bati se, upati and upati si/se, which may, in turn, facilitate a
better, more comprehensive lexical description of these, as well as of other, semanti-
cally similar, verbs in Slovenian. It will also be of interest to compare the peculiarities
of Slovenian modal verbs with their equivalents in other Slavic languages.



